
CORVUS HOLSTERS - CORVUS GLOCK® 19-BLACK-RIGHT HAND

Constructed of Kydex®, the Corvus™ quickly and easily converts from a belt
holster to an inside-the-waistband design. With an open top for fast draw,
adjustment for ride height and cant, virtually maintenance-free construction,
and comfortable forward molding, the highly versatile Corvus is a superior
holster choice for defensive carry. Packaged set up for belt carry, the Corvus is
swiftly and easily convertible to a highly concealable IWB holster. The Corvus
comes complete with belt slots to fit belts up to 1.75" wide. With the Corvus,
the serious gun carrier gets two fast, concealable holsters in one.

Attributes

Name: CORVUS GLOCK® 19-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021745
Mfr. No.: CVS226
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Kydex
Model: 19
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.234kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 305mm
UPC: 601299850019

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das CORVUS HOLSTER
von GALCO INTERNATIONAL
Einführung
Willkommen zu Ihrem CORVUS HOLSTER für die Glock® 19. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine
sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe zu tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie das Holster und die Waffe von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Holster nur mit einem Gürtel, der für das Holster geeignet ist (bis zu 1,75" Breite).
Achten Sie darauf, dass das Holster sicher am Gürtel befestigt ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie es, das Holster in Situationen zu verwenden, in denen Sie starker Bewegung oder Druck
ausgesetzt sind, die zu einer ungewollten Freigabe führen könnten.
Tragen Sie die Waffe immer in einem gesicherten Zustand im Holster.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, dass die Waffe sicher im Holster sitzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:1.

Befestigen Sie das Holster am Gürtel, indem Sie die Gürtelöffnungen verwenden.
Stellen Sie sicher, dass das Holster in der gewünschten Position (außen oder innen) sitzt.

Verwendung des Holsters:2.

Um das Holster im InsidetheWaistbandDesign zu verwenden, lösen Sie die Befestigungen und
passen Sie das Holster entsprechend an.
Achten Sie darauf, dass das Holster sicher sitzt, bevor Sie die Waffe einsetzen.
Wenn Sie die Waffe entnehmen möchten, ziehen Sie sie vorsichtig aus dem Holster, während Sie
auf eine sichere Umgebung achten.

Wartung des Holsters:3.

Reinigen Sie das Holster regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Überprüfen Sie alle beweglichen Teile und Befestigungen auf Verschleiß und ersetzen Sie diese bei
Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, dass das Holster nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen
zu Ihrem Produkt bereitzustellen, wenn Sie Unterstützung anfordern.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Durch die Beachtung dieser Richtlinien und Anweisungen können Sie
sicherstellen, dass Sie Ihr CORVUS HOLSTER sicher und effektiv verwenden. Vielen Dank, dass Sie sich für
GALCO INTERNATIONAL entschieden haben!



Safety Instruction Guide for Corvus Holsters
Corvus Glock® 19BlackRight Hand
Introduction
Thank you for choosing the Corvus Holsters Corvus Glock® 19BlackRight Hand. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your holster. Please read this document carefully
before use to understand the product features and safety measures.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always ensure that your holster is used as intended. This product is designed for the
safe carrying of firearms and should not be used for any other purpose.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to your holster. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided to ensure your safety.
Online Shopping Safety: When purchasing online, ensure that the seller complies with EU safety
requirements. Verify that the product is genuine and suitable for your firearm.
Consumer Focus: This holster is designed for responsible adult use. Keep this product out of reach of
children and ensure it is used only by individuals who are trained in firearm safety.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information,
which is available on the product packaging or website.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform for updates on unsafe products and recalls regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure that the holster is compatible with your Glock model. The Corvus Holster is
specifically designed for the Glock 19.
Secure Attachment: Make sure the holster is securely attached to your belt or waistband before use. A
loose holster can lead to accidental discharges or loss of the firearm.
Draw Practice: Practice drawing your firearm from the holster in a safe environment to ensure you can
do so quickly and effectively.
Avoid Obstructions: Do not place any objects in the holster that may interfere with the firearm or
obstruct the draw.
Regular Inspection: Periodically inspect the holster for signs of wear or damage. If you notice any
issues, discontinue use and contact the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Start by selecting the desired carry position (outside the waistband or inside the waistband).
If converting to IWB, use the included hardware to attach the necessary components.
Adjust the cant and ride height to your preference for comfort and accessibility.

Usage:2.

Place the firearm into the holster, ensuring it is fully seated and secure.
For outsidethewaistband carry, position the holster on your belt, ensuring the belt slots fit belts up
to 1.75" wide.
If using as an insidethewaistband holster, tuck the shirt over the holster for concealment.
Always ensure the firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster for safety.

Drawing the Firearm:3.



Stand in a stable position with your feet shoulderwidth apart.
Use your dominant hand to grip the firearm, ensuring your fingers are outside the trigger guard
until you are ready to shoot.
Draw the firearm smoothly and swiftly from the holster, keeping it pointed in a safe direction.

Disposal Instructions
Environmental Responsibility: When disposing of the holster, ensure that it is done in accordance with
local regulations regarding plastic and synthetic materials.
Product Recycling: If the holster is no longer usable, consider recycling the Kydex material where
facilities are available.

Contact Information for Further Support
For assistance or further inquiries regarding the Corvus Holsters Corvus Glock® 19BlackRight Hand, please refer
to the contact information provided on the product packaging or the manufacturer's official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your Corvus
Holsters Corvus Glock® 19BlackRight Hand. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Funda Corvus™ de Galco International para tu Glock® 19. Este manual proporciona
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto, asegurando que puedas
disfrutar de su funcionalidad de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar la funda.
Mantén la funda y el arma fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza la funda únicamente para el propósito previsto: el transporte seguro de tu Glock® 19.
Revisa regularmente la funda para detectar cualquier daño o desgaste.
Si la funda presenta daños, no la uses y contacta con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de colocarla en la funda.
Ajuste de la Funda: Verifica que la funda esté correctamente ajustada a tu cinturón y que no se deslice
durante el uso.
Transporte: Siempre transporta la funda en la posición adecuada y evita movimientos bruscos que
puedan causar un desenfunde accidental.
Condiciones Ambientales: No expongas la funda a temperaturas extremas o ambientes húmedos que
puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Funda:1.

Coloca la funda en tu cinturón asegurándote de que las ranuras se ajusten a la medida de tu
cinturón (hasta 1.75” de ancho).
Ajusta la altura de transporte y el cant según tus preferencias personales para mayor comodidad.

Uso de la Funda:2.

Asegúrate de que la pistola esté completamente insertada en la funda.
Para desenfundar, tira de la pistola hacia arriba y hacia afuera de la funda de manera controlada.
Después de usar, vuelve a colocar la pistola en la funda inmediatamente.

Instrucciones de Desecho
La funda Corvus™ está diseñada para ser duradera y no debería desecharse en condiciones normales de
uso.
Si decides desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera responsable y de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos de productos de plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional relacionado con la funda Corvus™, asegúrate de
contactar a un representante del fabricante. Recuerda que es importante mantenerte informado sobre cualquier
actualización o aviso de seguridad que pueda afectar tu producto.

Recuerda que el uso seguro de tu funda es esencial para la protección personal y la de los demás. Mantente



informado sobre las mejores prácticas y asegúrate de seguir todas las recomendaciones de seguridad.



Guide de Sécurité du Produit pour le Corvus
Holster
Introduction
Merci d'avoir choisi le Corvus Holster de Galco International pour votre Glock® 19. Ce guide de sécurité a pour
but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre
holster. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme (Glock® 19).
Avant chaque utilisation, vérifiez que votre arme est déchargée.
Ne jamais pointer votre arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas le holster de manière non autorisée.
Évitez d'utiliser le holster dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ajustement : Assurezvous que le holster est correctement ajusté à votre ceinture et à votre corps pour
éviter tout glissement ou désajustement.
Positionnement : Portez le holster à un endroit où vous pouvez facilement accéder à votre arme tout en
garantissant votre sécurité.
Manipulation : Lorsque vous retirez ou remettez votre arme dans le holster, faitesle lentement et avec
précaution.
Vérification : Avant de porter le holster, vérifiez que tous les éléments sont en place et que le holster
est en bon état.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Configuration du Holster :1.

Le Corvus Holster est configuré pour un port ceinture. Si vous souhaitez le convertir en holster
IWB, suivez ces étapes :

Retirez le matériel de fixation du holster.
Ajustez les fentes pour ceinture selon vos préférences.
Fixez le matériel pour le port IWB en suivant les instructions fournies.

Ajustement de la Hauteur et du Cant :2.

Utilisez les vis de réglage pour ajuster la hauteur de port et l'angle (cant) selon vos préférences
personnelles.

Port du Holster :3.

Enfilez votre ceinture dans les fentes du holster.
Positionnez le holster sur votre corps de manière confortable.
Assurezvous que le holster est bien fixé et qu'il ne glisse pas.



Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser du holster, faitesle conformément aux réglementations locales
concernant les déchets plastiques.
Ne jetez pas le holster dans des zones non désignées pour les déchets.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour les produits de sécurité.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre Corvus
Holster. Votre sécurité est notre priorité.



CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
CORVUS GLOCK® 19 KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 19 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti, ja vaihda se, jos siinä on vaurioita.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä holsteri ja ase poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen kantamisesta ja käytöstä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen aseen lisäämistä.
Käytä holsteria vain oikean käden käyttöön, jos se on suunniteltu siihen.
Varmista, että aseen piippu on suunnattu turvalliseen suuntaan, kun käytät holsteria.
Älä yritä muuttaa holsterin rakennetta tai materiaaleja itse.
Käytä holsteria vain sille tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten aseen kantamiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus vyöhön:1.

Aseta holsteri vyölle niin, että se on mukavasti vyötärölläsi.
Varmista, että holsteri on tukevasti paikallaan.
Säädä tarvittaessa kantokorkeutta ja kulmaa.

Aseen lisääminen holsteriin:2.

Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen sen lisäämistä holsteriin.
Aseta ase holsteriin varovasti, varmistaen, että se istuu tukevasti paikallaan.

Aseen poistaminen holsterista:3.

Varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai vaaroja.
Ota ase holsterista varovasti ja varmista, että piippu on suunnattu turvalliseen suuntaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha tai vaurioitunut holsteri ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotijätteessä, vaan käytä paikallisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
hävittämiseen tarkoitettuja palveluja.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.

Yhteenveto
CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 19 on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
mukava tapa kantaa asetta. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät
tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti aseita käsitellessä.



Säkerhetsinstruktioner för CORVUS HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
19BLACKRIGHT HAND
Introduktion
Tack för att du valt CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 19BLACKRIGHT HAND. Denna
produkt är designad för att ge säker och effektiv bärande av din pistol. För att säkerställa en trygg och korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att holstern är i gott skick innan användning. Inspektera för sprickor, skador eller slitage.
Förvara alltid din pistol i en säker och låst miljö när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra personer som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pistolen är avstängd och tom innan du placerar den i holstern.
Justera lutning och höjd på holstern enligt dina behov för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Använd holstern endast med pistoler av modellen Glock 19.
Undvik att använda holstern med vapen som har modifieringar som kan påverka passformen.
Använd inte holstern om du känner att den inte sitter ordentligt eller om den känns osäker.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:1.

Fäst holstern på bältet genom att använda de medföljande bältesöppningarna.
Se till att holstern sitter ordentligt och är säker på plats innan du bär den.

Användning av holstern:2.

Placera pistolen i holstern med mynningen pekande nedåt.
Justera höjd och lutning för att passa din kroppstyp och bärstil.
För en IWB (In Waistband) bärstil, följ instruktionerna för att konvertera holstern från
bältesbärande till IWBbärande.

Underhåll:3.

Rengör holstern regelbundet med en mjuk, fuktig trasa för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera holstern för tecken på slitage och byt ut den vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort förpackningsmaterial och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Om produkten behöver kasseras, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och syntetiska material.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Kontrollera också regelbundet för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via
EU:s Safety Gateplattform.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	fi_FI
	sv_SE

